cYNGOR cYMUNED Y FERWIG coMMUNITY COUNCIL

Cofnodion y Cyfarfod Cyffredinol / Minutes of the Ordinary Meeting
2 Medi/2 September am 7.30yh yn Ystafell Berkely

Presennol: Present:

Cyng. / ClIr Jean Brown (Cadeirydd) Cyng. / ClIr Auriol Williams (Is-cadeirydd)
Cyng. / ClIr Mair Bell Cyng. / Clir Eurig Lloyd

Cyng. / ClIr Lyn Jones Cyng. / CliIr Lloyd Jenkins

Cyng. / Cllr Gwion Morgan
Cyng. / Cllr Clive Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir)
Cyng. / ClIr Gethin Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir) Mrs Delyth Phillips (Clerc)

1. Croeso’r Cadeirydd / Chairperson’s welcome: Croesawodd y Cadeirydd, y Cyng. Jean Brown, bawb
i’r cyfarfod ar ol haf bendigedig, gan estyn llongyfarchiadau mawr i’r Cyng. Melanie Davies ar cael ei
derbyn i’r orsedd yn Eisteddfod y Garreg Las.

The chairperson ClIr. Jean Brown, welcomed everyone to the meeting after a beautiful summer,
extending warm congratulations to Cllr Melanie Davies on her induction into the Gorsedd at the
Garreg Las Eisteddfod.

2. Ymddiheuriadau am absenoldeb / Apologies for absence: Cyng. / Clir Melanie Davies; Cyng. / ClIr
Dilwyn Jenkins

3. Cofnodion y cyfarfod cyffredinol blaenorol / Minutes of the previous meeting: Cynigwyd gan y
Cyng. Auriol Williams ac eilwyd gan y Cyng. Eurig Lloyd bod cofnodion mis Gorffennaf yn gywir.
It was proposed by Cllr. Auriol Williams and seconded by ClIr. Eurig Lloyd that the minutes for the July
meeting be recorded as correct

4. Datgelu buddiannau personol/ Declaration of personal interests: Dim / None

5. Materion yn codi / Matters arising:

a) Defnydd amhriodol o bwerau gan y National Grid/ Inappropriate use of powers by the national
grid. Nodwyd ymateb siomedig gan y National Grid, a theimlwyd eu bod wedi camddefnyddio eu
hawdurdod, er ei bod yn anodd profi hynny. Cytunwyd, pe bai sefyllfa o'r fath yn codiyn y
dyfodol, y dylid anfon llythyr unwaith eto. A disappointing response was noted from the National
Grid, and it was felt that they had overused their power, but that this is difficult to prove. It was
agreed that if this was seen any such occasion in the future a letter must be sent again.

6. Ceisiadau am Gymorth Ariannol/ Requests for financial support:
I'w penderfynu ym mis Ebrill a mis Hydref, yn unol ag adrannau 137 a 142 (CAB) o’r Ddeddf Ariannol
1996.
To be discussed in April and October in accordance with Sections 137 and 142 (CAB) of the Finance Act
1996.
Cerebral Palsy Cymru

7. Cynllunio/Planning:

Rhif Cyfeiriad a Bwriad Sylwadau’r Cyngor
Number Address & Application Council Comments
A260423 | Alun Crewe Nid oedd yna unrhyw

Nantmawr Farm, Y Ferwig, SA43 1QQ wrthwynebiadau
The demolition of an existing single storey extension, & its There were no
replacement with a new single storey extension objections
A260484 | Terry Page Nid oedd yna unrhyw
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Bryntywod, Penparc, Abertefi Ceredigion SA43 1RE
Side Extension to existing Garage

wrthwynebiadau

There were no

objections
8. Materion Ariannol / Financial Matters:
Biliau i’w talu / Bills to be Paid:
Dyddiad Disgrifiad Cod Rhif y siec Swm (TAW)
Date Description Code Cheque No Sum (VAT)
31/07/26 | Cyflog Y Clerc — Clerk’s Salary - Gorffennaf Al 102247 £643.20
31/07/26 | Costiau’r Clerc — Clerk’s Costs - Gorffennaf A2 & A2b 102248 £86.49
31/07/26 | Yswiriant gwladol y cyflogwr — PAYE Al7 102249 £33.93
Gorffennaf
31/07/26 | CFFI Penparc — Cynnal a chadw Ystafell B1 102250 £225.00
Berkley (1 Ebrill — 30 Mehefin 2026)
31/07/26 | Archwilio Cymru — ffioedd Archwilio 2024/25 A7 102251 £247.10
04/08/26 | Octopus Energy- Trydan Mis Gorffenaf Ystafell B4 DD £28.55 (£1.36)
Berkely
31/08/26 | Cyflog Y Clerc — Clerk’s Salary - Awst Al 102252 £643.20
31/08/26 | Costiau’r Clerc — Clerk’s Costs - Awst A2 & A2b 102253 £78.77
31/08/26 | Yswiriant gwladol y cyflogwr — PAYE Awst Al7 102254 £33.93
31/08/26 | E L Jones — Argraffwyr —Arwyddion/ Papur A21 102255 £310.56 (51.76)
Gwyn

Cynigiwyd gan y Cyng. Lloyd Jenkins ac eiliwyd gan y Cyng. Auriol Williams bod y biliau uchod yn cael eu

talu.

It was proposed by CliIr Lloyd Jenkins and seconded by ClIr Auriol Williams that the above bills be paid.

Materion ariannol eraill / Other Financial Matters:

Charity Bank Account

Dyddiad Disgrifiad Swm
Date Description £

Derbyniadau 10/07/26 | Llog i’r cyfrif/Interest on account 273
Income '

22/06/26 | HMRC VAT 872.61

07/07/26 | Llandudoch FC 190.00

29/07/26 | 1/3 Praesept 9,916.67

10/08/26 | Llog i’r cyfrif/Interest on account 10.18
Balans yn y Banc 10/08/26 | Cyfri Rhoelwr Arian Busnes

. 12,318.02

Balances at the Bank Business Money Manager

10/08/26 | Cyfri Banc Elusen 5.996.35
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Taliadau Banc am y Mis 10/07/26
Bank Charges for the 4.400
month

10/08/26 2.40

Gohebiaeth / Correspondence:

Rhif WRTH BWY MANYLION PENDERFYNIAD
FROM WHO DETAILS OUTCOME
48 | Neris Davies Lleoliadau Cymunedol i Dosbarthwyd trwy ebost

Ceredigion CE
Democracy

Gefnogi Ymateb i
argyfyngau

Community venues to
support Emergency
Response Arrangements

15/7/26

Distributed via email

Rhoddodd y Cyng Clive Davies ddiweddariad i'r
cynghorwyr ar gynnydd Aberporth a Llechryd yn y
mater hwn — mae Neuadd Llechryd ar hyn o bryd yn
ystyried sut y gallai weithredu fel canolbwynt
cymunedol yn ystod argyfwng, drwy gysylltu a
generadur a darparu gwres, goleuadau ac adnoddau
pe bai angen gwneud hynny. Penderfynwyd holi CFFI
ynghylch Ystafell Berkeley, a pwyllgor Capel
Penparc, a fyddai gan un ohonynt ddiddordeb mewn
gweithredu fel canolbwynt cymunedol pe bai
argyfwng yn y dyfodol yn gofyn am hynny. Dylid
ymgynghori &’r ddau bwyllgor cyn gwneud
penderfyniad ynghylch pa un a allai wasanaethu fel y
canolbwynt.

Clir Clive Davies updated councillors on Aberporth &
Llechryd’s progress on the matter — Llechryd hall is
currently looking at providing a way of being a hub in
the community during an emergency, connecting to a
generator and then providing heat/light & resources
should the need arise. It was decided to ask The YFC re
Ystafell Berkely and the Penparc Chapel if either would
like to be a village hub of the community should an
emergency in the future require this. Both
committees should be asked before a decision is made
as to which one would could be used as the hub.

49 | Caroline Davies
Cerebral Palsey
Cymru

Cais am rhodd ariannol
A request for financial
support

NODWYD
NOTED

50 | HAD Ceredigion

Cau Ffordd dros dro
Temporary Road Closure
C1003 Y Ferwig 25/08/26

Dosbarthwyd trwy ebost
27/07/26

Distributed via email
NODWYD

NOTED

51 | Trigolion ger Mwnt

Dyfeisiau dychryn adar yn
gweithredu yn y nos

Bird Scarers running at
night

Cafwyd cwyn gan breswylydd ynghyich dyfais i
ddychryn adar a oedd yn gweithio drwy'r nos —
llwyddodd y clerc i ddod o hyd i ffynhonnell y
broblem a rhoi cyngor ar y rheoliadau sy'n ymwneud
a dyfeisiau o'r fath. Datryswyd y mater.

A complaint had come from a resident regarding a bird
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scarer going all night — clerk managed to find the
source of the problem and advised regarding the
regulations regarding scarers. Matter was resolved.
52 | Anwen Rosser Bwletin Mis Awst Cynnal Dosbarthwyd trwy ebost
McConochie Y Cardi 14/8/26
CsC August Bulletin of Cynnal Y | Distributed via email
Cardi NODWYD
NOTED
53 Tomos Parry Llythyr gan aelodau’r Dosbarthwyd trwy ebost
Staff Cymorth Aelod | senedd dros Geredigion | 30/07/26
y’r Senedd Penfro Distributed via email
Letter from the assembly | NODWYD
members of Ceredigion NOTED
Penfro
54 | Norman Birch Wardeiniaid Coed Dosbarthwyd trwy ebost
Swyddog coed a Ceredigion 13/08/26
Chloddiau Ceredigion Tree Wardens Distributed via email
CSC NODWYD
NOTED
55 | Eleri Maskell Caniatad i wisgo chadwyn | Dim gwrthwynebiadau
Cyngor Tref Aberteifi y maer yn ginioary 17 o No objections
Hydref 2026 yn gwesty’r NODWYD
Cliff. NoTED
Permission to wear the
Mayoral chains to a
celebration dinner on 17
October at the Cliff Hotel.
56 | HAD Ceredigion Cau Ffordd dros dro Dosbarthwyd trwy ebost
Temporary Road Closure 17/08b/26 ; |
. Distributed via emai
C1003 Y Ferwig 14/09/26 NODWYD
NOTED
57 | Steve Rice Llythyr ym ymwneud a Dosbarthwyd trwy ebost
Chair Cardigan Pool Pwll Nofio Aberteifi 31/08/26
Revival Letter regarding Cardigan Distributed via email
Swimming Pool Cafwyd trafodaeth arall am y pwill, a theimlwyd bod
angen anfon llythyr at Anna Nicholl AS a Ben Lake AS
ynglyn a'r mater, gan fod plentyn arall wedi colli ei
fywyd ar draeth yn ddiweddar. Teimlai'r cynghorwyr
yn gryf y dylai fod pwll nofio yn cynnig gwersi i blant
ysgol, gan fod yr arfordir yn rhan bwysig o'r ardal.
The pool was once again discussed, and it was felt a
letter needed to be sent to Anna Nicholl AS and Ben
Lake AS regarding the matter as another child had lost
their life in recent days at a beach. Councillors felt
strongly that there should be a swimming pool
providing lessons for school children as the coast was
an important part of the area.
58 | Anwen Rosser Gwobrau Caru Ceredigion | Dosbarthwyd trwy ebost
McConochie 2026 19/08/26
CSC Caru Ceredigion Awards Distributed via email
2026 NODWYD
24
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NOTED
59 | Pwyligor Lles Pentref | Briffio Argyfwngy Bobl Dosbarthwyd trwy ebost
Penparc People’s Emergency é‘.‘/ 08/26
L istributed via email
Briefing NODWYD
NOTED
60 | HAD Ceredigion Cau Ffordd dros dro Dosbarthwyd trwy ebost
Temporary Road Closure 1/09/26
UX30 Llangoedmor ﬁm’fyﬁd via email
29/09/26 NOTED
61 | HAD Ceredigion Cau Ffordd dros dro Dosbarthwyd trwy ebost
Temporary Road Closure 1/09/bZG ) /
e Distributed via emai
U5005 Aberteifi 29/09/26 NODWYD
NOTED
62 | Gareth Jones Hysbysiad o diwrnod Dosbarthwyd trwy ebost
Ysgrifennydd dathlu Owain Glyndwr 1/09/26
Cymdeithas Owain 16/09/26 Distributed via email
Glyndwr Notice of the celebration | NODWYD
day for Owain Glyndwr — | NOTED
16/09/26
63 | Y Cyng Clive Davies Cychod yn Patch Dosbarthwyd trwy ebost
Boats in Patch 01/09/26
Distributed via email
Rhoddodd y Cyng Clive Davies adroddiad yn dilyn
cyfarfod diweddar o'r ATFL, lle trafodwyd nifer y
cychod a adawyd yn Gwbert — nid yw'r cychod hyn yn
talu unrhyw ffioedd angori ac maent wedi'u gadael,
sy'n edrych yn hyll iawn. Rhoddwyd rhybudd y
byddant yn cael eu symud yn ystod y misoedd nesaf.
Mae'n siomedig nodi na chafodd y Cyng Dilwyn
Jenkins, cynrychiolydd y cyngor ar bwyllgor yr ATFL,
wybod am y cyfarfod.
Clir Clive Davies fed back on a recent meeting of the
ATFL where a discussion was held on the number of
abandoned boats seen in Gwbert — these boats are not
paying any mooring fees and are left abandoned which
is very unsightly. These have been given notice that
they will be removed in the next few months. Itis
disappointing to note that ClIr Dilwyn Jenkins who is
the council’s representative on the ATFL committee had
not been given notice of the meeting.
64 | Hywel Dda Rhannwch eich barn ary | Dosbarthwyd trwy ebost
Engagement cynnig ar gyfer man 02/09/26
diogel ar gyfer iechyd Distributed via email
meddwl oedolion NODWYD
Share your view on the NOTED
adult mental health
please of safety
65 | Anwen Rosser Bwletin Mis Medi Cynnal | Dosbarthwyd trwy ebost
McConochie Y Cardi 02/09/26
CcsC September Bulletin of Distributed via email
NODWYD
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Cynnal Y Cardi NOTED
66 | Anwen Rosser Eich Gwahoddiad i Dosbarthwyd trwy ebost
McConochie gymryd rhan:- Gwyl 02/09/26
CSC Cariad 2027 Distributed via email
Your invitation to take NODWYD
part: Gwyl Cariad 2027 NOTED
67 | Gemma Gannon Diolch am y rhodd Dosbarthwyd trwy ebost
Dolen Cymru Thank you for the 02/09/26
donation Distributed via email
NODWYD
NOTED
68 | Sarah Johnson Gwahoddiad Diwrnod Dosbarthwyd trwy ebost
HUTS Agored Gweithdy HUTS 02/09/26
Huts workshop Open Day Distributed via email
Invitation NODWYD
NOTED

10.

11.

e Mynychu gwobrau Un Llais Cymru gyda Chyngor Sir Aberporth a enillodd 3 gwobr. Enillodd TC Aberteifi un hefyd.

Materion Eraill / Other Matters:
(a) Cyfarfod PACT 10/09/26 — dim byd i godi/Nothing to note

(b) Pant yn yr rhewl yn Pengarn — clerc i holi pam nad yw’r gwaith wedi cael i gwneud/ clerk to

(d) Torri clawdd yn Ferwig — clerc i holi yng nghlyn a torri y clawdd ger y tro yn Gwynfro, angen
gofyn ir perchennog/ Clerk to enquire regarding the hedge near the corner at Gwynfro- the
owner will have to be asked regarding its cutting back.

enquire why this work has not been done.
(c) Tri cwch yn Gwbert/The 3 boats in Gwbert — Gweler pwynt 63 yn y gohebiaeth/ See point 63 of

correspondence

(e) Adroddodd y Cyng Auriol Williams ar noson twmpath dawns hynod Iwyddiannus a gynhaliwyd

(f)

gan Dolen Cymru yn Hen Ysgol y Ferwig ar gyfer plant o Lesotho — sy'n cymryd rhan mewn
rhaglen gyfnewid gydag Ysgol Bro Preseli — ac y darparodd y cyngor gyllid tuag ati. /ClIr Auriol

Williams reported on a very successful twmpath night held by Dolen Cymru at Hen Ysgol y Ferwig,

for children from Lesthoto on an exchange program with Ysgol Bro Preseli that the council had

given some funding towards.

Mae angen torri y clawdd yn Penparc ger arwyddion 20mya, maent yn tyfu tu allan ir arwydd,
ac hefyd mae rhywun wedi bod yn brysur yn pentio y sedd wrth sgwar isaf Penaprc.

danfon y clawdd i fewn ar clic i datrys y broblem. The hedge has become overgrown around the

20mph speed limit signs in Penparc — clerk to report through clic, also someone has been busy

painting the benches at sgwar isaf Penparc — they are being maintained.

Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Clive Davies County Councillor’s Report

® Recordio Podlediad ar gyfer Economi Canolbarth Cymru ar sgiliau a chyfleoedd
e Mynychu cyfarfod Llywodraethwyr Ysgol Penparc

e Mynychu Cyfarfod Cyffredinol Blynyddol Pwyllgor Lles Penparc a chyfarfod y Carnifal
e Cyfarfod trefnu terfynol Gwyl Fach Aberporth
e Mynd i'r agoriad swyddogol fel ariannwr canolfan HAHAV newydd yn Aberystwyth
e Newyddion y BBC ar Ddwr Cymru ac eitem ansawdd dwr afon
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e Mynychu Cyfarfod Cabinet mis Gorffennaf
e Cyfarfod Pwyllgor Cydweithredol y Corfflu ar raglen trafnidiaeth wledig gan gynnwys llwybr troed cyswllt Penparc
e Mynychu Llunio Lleoedd a chyflwyno'r digwyddiad, gan gynnwys gwaith gan Gyngor Sir Aberporth
e Cyfarfod pwyllgor cymuned y teithwyr ¢ Gweithio gyda gwirfoddolwyr ar waith Harddu ar gyfer Penparc, ardal Aberteifi
e Cyfarfod gyda Huitt Jeans ar gyfer cyflenwadau baneri i helpu gyda Harddu
e Cyfarfod i ddatblygu a thendro gyda swyddogion am Fws am ddim ar gyfer yr Eisteddol - Bws Arglwydd Rhys
e Gosod map newydd ar gyfer Aberteifi a'i ddosbarthu (argraffu 10,000)
e Creu tudalen cynigion arbennig gyda map ar gyfer yr Eisteddol - gweithio gyda staff yr Eisteddol.
e Cadeirio cyfarfod Partneriaeth Economaidd Ceredigion ar ariannu a datblygiadau. Adrodd am broblem tarmac ym Mwnt
® Problem gyda llwybr troed a adroddwyd ym Mwnt
e Mynychu gwobr y Faner Werdd ar gyfer Aberporth, a gafwyd gan elusen Neuadd y Pentref
e Cyfarfod pwylligor ar y cyd Tyfu Canolbarth Cymru
¢ Llywydd Gwyl Fach Aberporth ar y traeth
e Sioe Frenhinol Cymru — Cyfarfod a Chyfoeth Naturiol Cymru, Undeb Cenedlaethol yr Amaethwyr, Cyngor Sir Powys a
chynhyrchwyr bwyd
e Mynd i’r ffair swyddi a’r ffair wirfoddolwyr yn Neuadd y Ddinas Aberteifi
e Mynd i lansiad yr Oergell Gymunedol newydd ym marchnad dan do isaf Aberteifi
e Mynychu agoriad Gwyl Fwyd Llanbedr Pont Steffan fel ariannwr
e Trefnu Casglu Sbwriel ar gyfer ardal Penparc
e Cadeirio’r Bwrdd Rheoli Maetholion ar gyfer Teifi, Cleddau a Thywi
e Cynnig i'r Cyngor ar Friffio Argyfwng y Bobl
¢ Ymholiad band eang ynghylch darparu ffibr
e Symud ymlaen a dichonoldeb cynnig croesfan ffordd ym Mhenparc, adroddiad Opsiynau
e Hysbysu Ystadau am y bwriad i Gyngor Sir Ferwig ganiatau masnachu yn y man gwylio
e Gohebu a Bocs Du i symud y carafan i ddatgelu’r farddoniaeth
e Helpu pwyllgor rhandiroedd yn Aberteifi gydag ystadau
e Darparu cefnogaeth i breswylwyr sy’n gwneud cais am y Cynllun Glas Bathodyn — arwyddbost at swyddog
* Ymholiad am gael gwared ar lysiau’r gingroen ar y briffordd
e Gwaith paratoi GWwyl Grefftau Cymru ar gyfer Aberteifi
e Cwblhau’r gwaith sydd ei angen i ailagor toiledau Lon y Canghellys, gyda DWwr Cymru a thrydanwr.
e Safonau tai wedi’u delio @ nhw 67 Heol y Graig
e Gofyn i’'r Adran Dai edrych ar Fwthyn Caradog, Aberporth
* Ymateb i’r Ymgynghoriad Teithio Egniol ynghyich llwybr troed Penparc
® Recording a podcast for the Mid Wales economy regarding skills and opportunities
» Attending a meeting of the Penparc School Governors
¢ Attending the One Voice Wales awards with Aberporth Community Council, which won three awards; Cardigan Town Council
also won one.
» Attended the Penparc Welfare Committee AGM and the Carnival meeting
e Final planning meeting for the Aberporth *Gwyl Fach* (Small Festival)
» Attended the official opening of the new HAHAV centre in Aberystwyth as a funder
® BBC news coverage regarding Dwr Cymru (Welsh Water) and a feature on river water quality
e Attended the July Cabinet meeting
e Attended the Corporate Joint Committee meeting on the rural transport programme, including the Penparc connecting
footpath
¢ Attended and presented at the 'Place-making' event, featuring work by Aberporth Community Council
» Attended the passenger community committee meeting
e Worked with volunteers on 'Beautification' projects for Penparc and the Cardigan area
e Met with Huitt Jeans regarding the supply of banners to assist with the beautification efforts
* Met with officers to develop plans and tender for a free bus service for the Eisteddfod — the 'Lord Rhys Bus'
e Commissioned and distributed a new map for Cardigan (10,000 copies printed)
e Created a special offers page featuring a map for the Eisteddfod, in collaboration with Eisteddfod staff
¢ Chaired the Ceredigion Economic Partnership meeting regarding funding and developments.
® Reporting a problem with a footpath in Mwnt
» Attending the Green Flag award ceremony for Aberporth, received by the Village Hall charity
¢ Attending the Growing Mid Wales joint committee meeting
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* Meeting the President of the Aberporth *Gwyl Fach* (Small Festival) on the beach

* Royal Welsh Show — Meeting with Natural Resources Wales, the National Farmers’ Union, Powys County Council, and food
producers

e Attending the jobs and volunteering fair at Cardigan Guildhall

e Attending the launch of the new Community Fridge at Cardigan’s lower indoor market

e Attending the opening of the Lampeter Food Festival as a funder

* Organising a litter pick for the Penparc area ® Chairing the Nutrient Management Board for the Teifi, Cleddau, and Tywi
catchments

® Proposing a motion to the Council regarding the People’s Climate Emergency Briefing

* Making a broadband enquiry regarding fibre provision

* Progressing the feasibility study for a proposed road crossing in Penparc (Options Report)

e Notifying the relevant estates of Ceredigion County Council’s intention to permit trading at the viewpoint

e Corresponding with 'Bocs Du' to move the caravan and reveal the poetry

e Assisting the Cardigan allotments committee with estate matters

* Providing support to residents applying for the Blue Badge scheme Badge — signpost to an officer

® Enquiry regarding the removal of ragwort from the highway

® Preparatory work for the Wales Craft Fair in Cardigan

e Completing the work required to reopen the Lon y Canghellys toilets, involving Dwr Cymru and an electrician
¢ Housing standards addressed at 67 Heol y Graig

® Requesting the Housing Department to inspect Caradog Cottage, Aberporth

® Responding to the Active Travel Consultation regarding the Penparc footpath

12. Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Gethin Davies County Councillor’s Report

Mae wedi bod yn dymor haf prysur yn Aberporth gyda llawer o ymwelwyr, ac mae hynny wedi dod a
rhai materion yn sgil hynny, megis yr angen i atgyweirio meinciau ar y llwybr arfordirol, yn ogystal a
chwynion am swn a materion yn ymwneud a sbwriel ac ati. Bu hefyd nifer o faterion cynllunio ac
ymweliadau a safleoedd yr wyf wedi mynychu, sydd wedi fy nghadw'n brysur. Rydym bellach yn paratoi
ar gyfer y gaeaf; mae baneri ac ati yn cael eu tynnu i lawr ac offer yr haf yn cael eu pacio i ffwrdd.
Cafwyd siom unwaith eto eleni nad oedd y sioe arddwriaeth flynyddol wedi ailddechrau, ac mae llawer
0 son bellach am yr angen i'w hailgychwyn ar gyfer y flwyddyn nesaf. Gobeithio y gwelwn hi yn
dychwelyd ar gyfer haf 2027. Agwedd siomedig arall yw nad fu llawer o facrell eleni — pysgodyn y mae
pawb yn ei fwynhau ac yn ei gysylltu ag Aberporth. /It has been a busy summer season in Aberporth with
a lot of visitors and with that comes a few issues such as coastal path benches needing to be repaired, few
noise complaints as well as rubbish etc. there have also been a few planning issue and site visits which |
have attended which has kept me busy. We are now preparing for winter with flags etc being brought
down and summer gear being packed away. There was disappointment again this year that the annual
horticultural show has not restarted and there has now been quite a bit of talk that it needs to be re
started for next year. Hopefully we shall see if for summer 2027. Another disappointing note is that there
has not been many mackerel this year — which everyone enjoys and associates with Aberporth.

13. Dyddiad y cyfarfod nesaf / Date of next meeting:

5 Hydref/October @ 7.30 @ Hen Ysgol Y Ferwig
Cyfarfodydd y Cyngor am 2026: YB — Ystafell Berkely HYF — Hen Ysgol y Ferwig

2 Tachwedd - YB
7 Rhagfyr - HYF
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